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Dane techniczne 

 

Model PXA86 

Średnica ściernicy 5” / 125 mm 

Maks. grubość ściernicy 1/4” / 6 mm 

Prędkość bez obciążenia (obr./min) 
3500 / 5000 / 6500 / 8000 / 9000 / 10000 

 

Czas ładowania 2 h 

Pojemność akumulatora 4,0 Ah 

Długość (mm) 395 

Waga netto (kg) 1,78 

Napięcie DC 18-21 V 

Uwaga: W związku ze stale prowadzonym przez naszą firmę programem badawczo-rozwojowym 

niniejsze specyfikacje mogą ulec zmianom bez wcześniejszego powiadomienia. W innych krajach 

urządzenie może mieć odmienne parametry techniczne i może być wyposażone w inny akumulator. 

Waga może być różna w zależności od osprzętu, w tym akumulatora. W tabeli przedstawiona jest 

najlżejsza i najcięższa konfiguracja. 

 

Ogólne zasady bezpieczeństwa dotyczące elektronarzędzi  

OSTRZEŻENIE! Przeczytać wszystkie ostrzeżenia i instrukcje. Nieprzestrzeganie ich 

może prowadzić do porażeń prądem, pożarów i/lub poważnych obrażeń ciała. 

Wszystkie ostrzeżenia i instrukcje należy zachować do wykorzystania w przyszłości. 

Pojęcie „elektronarzędzie”, występujące w wymienionych tu ostrzeżeniach, odnosi się 

do elektronarzędzia zasilanego z sieci elektrycznej (z kablem zasilającym) lub do elektronarzędzia 

akumulatorowego (bez kabla zasilającego). 
 

※ Bezpieczeństwo w miejscu pracy 

1. W miejscu pracy należy utrzymywać czystość i zadbać o dobre oświetlenie. Nieporządek bądź słabe 

oświetlenie sprzyjają wypadkom. 

2. Nie obsługiwać elektronarzędzi w atmosferze wybuchowej, np. w obecności łatwopalnych cieczy, 

gazów lub pyłów. Elektronarzędzia emitują iskry, które mogą spowodować zapłon pyłu lub gazu. 

3. Podczas obsługi narzędzia dzieci i osoby postronne powinny znajdować się w bezpiecznej odległości. 

Rozproszenie uwagi może spowodować utratę kontroli nad narzędziem. 

 



 

※ Bezpieczeństwo elektryczne 

4. Wtyczki elektronarzędzi muszą pasować do gniazdek. W żadnym przypadku nie przerabiać wtyczki 

w żaden sposób. Nie stosować wtyczek rozgałęźnych w przypadku elektronarzędzi z uziemieniem. 

Oryginalne wtyczki i dopasowane odpowiadające im gniazdka zmniejszają ryzyko porażenia prądem. 

5. Unikać kontaktu ciała z powierzchniami uziemionymi, takimi jak rury, grzejniki, kuchenki czy lodówki. 

Ryzyko porażenia prądem jest większe, gdy ciało jest uziemione. 

6. Nie wystawiać elektronarzędzi na deszcz ani wilgoć. Woda dostająca się do elektronarzędzia zwiększa 

ryzyko porażenia prądem. 

7. Obchodzić się z przewodem zasilającym w prawidłowy sposób. W żadnym przypadku nie używać 

przewodu zasilającego do przenoszenia czy ciągnięcia elektronarzędzia, a także nie wyjmować wtyczki 

z gniazda, ciągnąc za przewód. Trzymać przewód zasilający z daleka od źródeł ciepła, oleju, ostrych 

krawędzi i ruchomych obiektów. Uszkodzone lub splątane przewody zasilające zwiększają ryzyko 

porażenia prądem. 

8. Podczas użytkowania elektronarzędzia na zewnątrz stosować przedłużacz przewodu odpowiedni 

do zastosowań na zewnątrz pomieszczeń. Stosowanie przewodu odpowiedniego do użytku 

na zewnątrz pomieszczeń zmniejsza ryzyko porażenia prądem. 

9. Jeśli używanie elektronarzędzia w miejscu o dużej wilgotności jest nieuniknione, należy korzystać 

z zasilania zabezpieczonego wyłącznikiem różnicowo-prądowym (RCD). Wyłącznik różnicowo-prądowy 

zmniejsza ryzyko porażenia prądem elektrycznym. 

10. Elektronarzędzia mogą wytwarzać pola elektromagnetyczne (EMF), które nie są szkodliwe 

dla użytkownika. Niemniej jednak osoby z rozrusznikami serca i innymi podobnymi urządzeniami 

medycznymi powinny skontaktować się z producentem urządzenia i/lub lekarzem w celu uzyskania 

porady przed rozpoczęciem korzystania z elektronarzędzia. 

 

※ Bezpieczeństwo osobiste 

11. Podczas pracy z elektronarzędziem należy zachować ostrożność, a każdą czynność wykonywać 

uważnie i z rozwagą. Nie używać elektronarzędzia, gdy jest się zmęczonym, pod wpływem narkotyków, 

alkoholu lub lekarstw. Moment nieuwagi podczas pracy z elektronarzędziem może spowodować 

poważne obrażenia ciała. 

12. Używać środków ochrony osobistej. Zawsze nosić okulary ochronne. Odpowiednie środki ochrony, 

takie jak maska przeciwpyłowa, ochronne obuwie antypoślizgowe, kask czy ochronniki słuchu, 

dostosowane do panujących warunków, zmniejszają ryzyko obrażeń. 

13. Nie dopuszczać do przypadkowego uruchomienia. Przed podłączeniem do źródła zasilania 

i/lub akumulatora, podniesieniem lub przeniesieniem narzędzia należy sprawdzić, czy przełącznik 

znajduje się w pozycji wyłączenia. Przenoszenie elektronarzędzi z palcem na przełączniku 

lub podłączanie przewodu zasilającego przy włączonym przełączniku grozi wypadkiem. 

14. Wyjąć wszystkie klucze i narzędzia regulacyjne przed uruchomieniem elektronarzędzia. 

Pozostawienie klucza w obrotowej części elektronarzędzia może spowodować obrażenia ciała. 

15. Nie sięgać zbyt daleko. Zawsze stać na pewnym podłożu i trzymać równowagę. Zapewnia to 

lepszą kontrolę nad elektronarzędziem w nieprzewidzianych sytuacjach. 

16. Nosić odpowiednią odzież. Nie nosić luźnych ubrań ani biżuterii. Trzymać włosy i odzież z daleka 

od części ruchomych. Luźna odzież, biżuteria i długie włosy mogą zostać pochwycone przez ruchome 

części. 

17. Jeśli urządzenia są wyposażone w podłączenie odsysania pyłu i funkcję zbierania, to należy je 

podłączyć i odpowiednio stosować. Korzystanie z takich funkcji może ograniczyć zagrożenia 

powodowane przez pył. 



 

※ Użytkowanie i pielęgnacja elektronarzędzi 

18. Nie przeciążać elektronarzędzia. Stosować elektronarzędzia odpowiednie dla danego zastosowania. 

Odpowiednie elektronarzędzie wykona zadanie w sposób lepszy i bezpieczniejszy przy prędkości 

i obciążeniu, do jakich zostało zaprojektowane. 

19. Nie używać elektronarzędzia, jeśli nie działają funkcje przełącznika. Elektronarzędzie, którego pracy 

nie można kontrolować przełącznikiem, może być niebezpieczne i należy je naprawić. 

20. Odłączyć wtyczkę elektronarzędzia od źródła zasilania i/lub akumulator, jeśli jest odłączany, 

przed przystąpieniem do jakichkolwiek regulacji, wymiany akcesoriów czy składowania. Tego rodzaju 

zapobiegawcze środki bezpieczeństwa zmniejszają ryzyko przypadkowego uruchomienia 

elektronarzędzia. 

21. Przechowywać nieużywane elektronarzędzia poza dostępem dzieci i nie dopuszczać osób 

niezaznajomionych z elektronarzędziem i niniejszą instrukcją obsługi. Elektronarzędzia 

w niewprawionych rękach stanowią niebezpieczeństwo. 

22. Konserwować elektronarzędzia. Sprawdzić, czy są wyregulowane lub czy nie są złączone części 

ruchome oraz nie występują inne warunki, które mogłyby wpłynąć na działanie elektronarzędzia. 

W razie wystąpienia uszkodzenia naprawić urządzenie przed jego uruchomieniem. Wiele wypadków 

powodowanych jest przez źle konserwowane narzędzia elektryczne. 

23. Narzędzia tnące powinny być ostre i czyste. Odpowiednio utrzymane narzędzia tnące z ostrymi 

krawędziami tnącymi są mniej podatne na zakleszczenie i łatwiej jest je kontrolować. 

24. Elektronarzędzia, akcesoria, bity narzędziowe itp. należy używać zgodnie z niniejszymi instrukcjami 

i w sposób przewidziany dla danego typu elektronarzędzia, biorąc pod uwagę warunki i pracę, 

którą należy wykonać. Używanie elektronarzędzi do innych czynności niż zamierzone 

może doprowadzić do powstania niebezpiecznej sytuacji. 

 

※ Użytkowanie i pielęgnacja narzędzi akumulatorowych 

25. Akumulator należy ładować wyłącznie przy użyciu określonej przez producenta ładowarki. 

Ładowarka przeznaczona do danego typu akumulatora może stwarzać zagrożenie pożarem, 

gdy będzie używana do ładowania innego akumulatora. 

26. Do zasilania elektronarzędzi używać tylko specjalnie do tego celu przeznaczonych akumulatorów. 

Używanie innych akumulatorów może stwarzać ryzyko wystąpienia obrażeń ciała lub pożaru. 

27. Gdy akumulator nie jest używany, należy zabezpieczyć go przed kontaktem z metalowymi 

przedmiotami typu spinacze, monety, klucze, gwoździe, wkręty lub innymi metalowymi drobiazgami, 

które mogą powodować zwarcie styków akumulatora. Zwarcie styków akumulatora grozi poparzeniami 

lub pożarem. 

28. W niewłaściwych warunkach eksploatacji może dojść do wycieku elektrolitu z akumulatora. Nie należy 

go dotykać. W razie przypadkowego kontaktu należy przemyć skażoną skórę wodą. W przypadku 

dostania się elektrolitu do oczu należy dodatkowo skorzystać z porady lekarza. Elektrolit z akumulatora 

może powodować podrażnienia lub poparzenia. 

 

※ Serwis 

29. Elektronarzędzie powinno być serwisowane przez wykwalifikowany personel, z użyciem wyłącznie 

oryginalnych części zamiennych. Zapewni to zachowanie bezpieczeństwa pracy z elektronarzędziem. 

30. Zabrania się serwisowania uszkodzonego akumulatora. Serwisowanie akumulatora może wykonywać 

wyłącznie producent lub autoryzowany punkt serwisowy. 

31. Przestrzegać instrukcji smarowania i wymiany akcesoriów. 



 

32. Nie należy modyfikować ani podejmować prób naprawy urządzenia lub akumulatora, z wyjątkiem 

przypadków wskazanych w instrukcji obsługi i konserwacji. 

33. Uchwyty powinny być suche, czyste i niepokryte olejem lub smarem. 

 

※ Ostrzeżenia dotyczące bezpieczeństwa dla akumulatorowej 

szlifierki kątowej 

Ostrzeżenia dotyczące bezpieczeństwa podczas szlifowania, wygładzania, 

czyszczenia powierzchni szczotką drucianą lub cięcia przy użyciu 

ściernicy: 

34. Opisywane elektronarzędzie jest przeznaczone do szlifowania, czyszczenia powierzchni szczotką 

drucianą i cięcia. Należy zapoznać się z ostrzeżeniami dotyczącymi bezpieczeństwa, instrukcjami, 

ilustracjami i danymi technicznymi dołączonymi do tego elektronarzędzia. Niezastosowanie się 

do podanych poniżej instrukcji może prowadzić do porażenia prądem elektrycznym, pożaru 

i/lub poważnych obrażeń ciała. 

35. Nie zaleca się używania niniejszego elektronarzędzia do wykonywania takich operacji jak polerowanie. 

Operacje, do których elektronarzędzie nie jest przeznaczone, mogą stwarzać zagrożenie i spowodować 

obrażenia ciała. 

36. Nie używać osprzętu, który nie jest przeznaczony ani zalecany specjalnie do tego narzędzia 

przez jego producenta. Fakt, że osprzęt można zamocować do posiadanego elektronarzędzia, 

wcale nie gwarantuje bezpiecznej pracy. 

37. Prędkość znamionowa osprzętu powinna być przynajmniej równa maksymalnej prędkości podanej 

na elektronarzędziu. Osprzęt pracujący przy większej prędkości niż jego prędkość znamionowa 

może pęknąć i rozpaść się na kawałki. 

38. Zewnętrzna średnica i grubość osprzętu musi mieścić się w zakresie dopuszczalnym dla tego 

elektronarzędzia. Nie można zapewnić prawidłowej osłony i kontroli osprzętu o niewłaściwym 

rozmiarze. 

39. Osprzęt montowany na gwint musi pasować do gwintu wrzeciona szlifierki. W przypadku osprzętu 

montowanego przy użyciu kołnierzy otwór wewnętrzny osprzętu musi pasować do średnicy kołnierza. 

Osprzęt, który nie jest dopasowanydo uchwytu mocującego w elektronarzędziu będzie niewyważony 

podczas pracy, powodując nadmierne drgania i ryzyko utraty kontroli nad narzędziem. 

40. Nie używać uszkodzonego osprzętu. Przed każdorazowym użyciem osprzęt, np. ściernice, 

należy skontrolować pod kątem ubytków lub pęknięć, tarcze oporowe należy kontrolować pod kątem 

pęknięć, uszkodzeń lub nadmiernego zużycia, a szczotki druciane pod kątem luźnych lub popękanych 

drutów. W przypadku upuszczenia elektronarzędzia lub osprzętu należy sprawdzić, czy nie doszło 

do uszkodzenia, lub zamontować nieuszkodzony osprzęt. Po sprawdzeniu bądź zamontowaniu 

osprzętu należy stanąć w taki sposób i tak ustawić narzędzie, aby nikt nie znajdował się w płaszczyźnie 

obrotu osprzętu, po czym na jedną minutę uruchomić elektronarzędzie z maksymalną prędkością 

bez obciążenia. Uszkodzony osprzęt zazwyczaj rozpadnie się podczas takiej próby. 

41. Stosować środki ochrony osobistej. 

W zależności od wykonywanej operacji należy używać osłony twarzy, gogli lub okularów ochronnych. 

W miarę potrzeb zakładać maskę przeciwpyłową, ochronniki słuchu, rękawice i fartuch, który zatrzyma 

drobiny materiału ściernego i obrabianego przedmiotu. Środki ochrony oczu powinny zatrzymywać 

unoszące się w powietrzu drobiny materiału, które powstają podczas różnych operacji. 

Maska przeciwpyłowa lub oddechowa powinna filtrować cząsteczki, które powstają podczas pracy. 

Przebywanie przez dłuższy czas w hałasie o dużym natężeniu może spowodować utratę słuchu. 



 

42. Trzymać osoby postronne w bezpiecznej odległości od miejsca pracy. Każdy, kto wchodzi do obszaru 

roboczego, musi używać środków ochrony osobistej. Fragmenty materiału z obrabianego elementu 

lub pękniętego osprzętu mogą zostać odrzucone na dużą odległość i spowodować obrażenia 

poza bezpośrednim obszarem roboczym. 

43. Trzymać elektronarzędzie za izolowane powierzchnie chwytne podczas wykonywania czynności, 

w których narzędzie tnące może zetknąć się z ukrytymi przewodami. Zetknięcie z przewodem 

elektrycznym znajdującym się pod napięciem spowoduje, że odsłonięte elementy metalowe narzędzia 

również znajdą się pod napięciem, grożąc porażeniem operatora prądem elektrycznym. 

44. Nie wolno odkładać elektronarzędzia, dopóki zamontowany osprzęt całkowicie się nie zatrzyma. 

Wirujący osprzęt może zahaczyć o powierzchnię i wyrwać elektronarzędzie z ręki. 

45. Uruchomionego elektronarzędzia nie wolno przenosić z miejsca na miejsce. Przypadkowy kontakt 

z wirującym osprzętem może spowodować zahaczenie ubrania i obrażenia ciała. 

46. Otwory wentylacyjne elektronarzędzia należy regularnie czyścić. Wentylator silnika wciąga do wnętrza 

obudowy pył. Zbyt duże nagromadzenie metalowych drobin stwarza zagrożenia elektryczne. 

47. Nie używać elektronarzędzia w pobliżu materiałów łatwopalnych. Iskry mogą spowodować zapłon 

takich materiałów. 

48. Nie używać osprzętu, który wymaga stosowania ciekłego chłodziwa. Użycie wody lub innych ciekłych 

chłodziw może spowodować porażenie prądem elektrycznym, także śmiertelne. 

Odrzut i związane z nim ostrzeżenia 
Odrzut to gwałtowna reakcja narzędzia na zakleszczenie lub zahaczenie obracającej się ściernicy, tarczy 

oporowej, szczotki drucianej lub innego rodzaju osprzętu. Zakleszczenie lub zahaczenie powoduje nagłe 

zatrzymanie obracającego się osprzętu, co z kolei prowadzi do niekontrolowanego odrzutu elektronarzędzia 

do kierunku obrotu osprzętu w miejscu zakleszczenia. Przykładowo, jeśli ściernica zahaczy się 

lub zakleszczy w obrabianym elemencie, jej krawędź w punkcie zakleszczenia może wbić się powierzchnie 

materiału, powodując wypychanie i odskoczenie narzędzia na zewnątrz elementu. 

Ściernica może odskoczyć w stronę operatora lub w kierunku przeciwnym, w zależności od kierunku 

obrotów ściernicy w punkcie zakleszczenia. W takich warunkach może również dojść do pęknięcia 

ściernicy. Odrzut jest wynikiem nieprawidłowego używania elektronarzędzia i/lub niewłaściwych procedur 

lub warunków jego obsługi. Można tego uniknąć, podejmując odpowiednie środki ostrożności, 

które podano poniżej. 

49. Przez cały czas należy mocno trzymać elektronarzędzie, ustawiając ciało i ramię w taki sposób, 

aby przeciwdziałać siłom odrzutu. Zawsze należy korzystać z rękojeści pomocniczej, jeśli jest 

w zestawie, aby móc w pełni kontrolować odrzut lub przeciwdziałać momentowi obrotowemu 

podczas rozruchu. Operator może kontrolować reakcje na moment obrotowy lub siły odrzutu 

w przypadku stosowania odpowiednich środków ostrożności. 

50. Nie wolno trzymać rąk w pobliżu obracającego się osprzętu. Może bowiem nastąpić odrzut 

w kierunku ręki. 

51. Ciało operatora nie powinno znajdować się w obszarze, do którego przemieści się 

elektronarzędzie w przypadku wystąpienia odrzutu. Odrzut spowoduje wyrzucenie narzędzia 

w kierunku przeciwnym do kierunku obrotów ściernicy w miejscu zakleszczenia. 

52. Zachować szczególną ostrożność podczas obróbki narożników, ostrych krawędzi itp. 

Nie dopuszczać do odskakiwania i zahaczania się osprzętu. Narożniki, ostre krawędzie 

lub odskakiwanie sprzyjają zahaczaniu obracającego się osprzętu i mogą spowodować utratę kontroli 

lub odrzut. 

53. Nie wolno montować do elektronarzędzia tarcz łańcuchowych do cięcia drewna ani zębatych 

tarcz tnących. Tego typu tarcze często powodują odrzut i utratę kontroli. 



 

Ostrzeżenia dotyczące bezpieczeństwa podczas operacji szlifowania i cięcia przy użyciu 

ściernicy: 

54. Używać wyłącznie ściernic zalecanych do posiadanego elektronarzędzia oraz specjalnych osłon 

przeznaczonych do wybranego rodzaju ściernicy. Nie można zapewnić prawidłowej osłony ściernic, 

do których elektronarzędzie nie jest przeznaczone. Takie ściernice są niebezpieczne. 

55. Powierzchnia szlifowania ściernic z obniżonym środkiem musi być zamontowana poniżej 

płaszczyzny krawędzi osłony. Nieprawidłowo zamontowana ściernica, która wystaje 

poza płaszczyznę krawędzi osłony, nie może być odpowiednio zabezpieczona. 

56. Osłona powinna być dobrze przymocowana do elektronarzędzia i ustawiona w sposób 

zapewniający maksimum bezpieczeństwa, tak aby w stronę operatora był skierowany 

jak najmniejszy fragment odsłoniętej ściernicy. Osłona chroni operatora przed wykruszonymi 

odłamkami ściernicy, przypadkowym kontaktem ze ściernicą oraz przed iskrami, które mogłyby zapalić 

odzież. 

57. Ściernic należy używać tylko zgodnie z przeznaczeniem. Na przykład: nie wolno szlifować 

boczną powierzchnią ściernicy tnącej. Ściernice tnące są przeznaczone do szlifowania 

obwodowego. Siły boczne przyłożone do takich ściernic mogą spowodować ich rozpadnięcie. 

58. Zawsze używać nieuszkodzonych kołnierzy mocujących o rozmiarze i kształcie 

właściwie dobranym do wybranego rodzaju ściernicy. Odpowiednie kołnierze mocujące 

podtrzymują ściernicę, zmniejszając tym samym prawdopodobieństwo jej pęknięcia. 

Kołnierze do ściernic tnących mogą różnić się od kołnierzy do ściernic szlifierskich. 

59. Nie używać zużytych ściernic przeznaczonych do większych elektronarzędzi. 

Ściernica przeznaczona do większych elektronarzędzi nie nadaje się do użytku przy wyższych 

prędkościach występujących w mniejszych narzędziach i może się rozpaść. 

 

Dodatkowe ostrzeżenia dotyczące bezpieczeństwa podczas operacji cięcia przy użyciu 

ściernicy: 

60. Nie wolno doprowadzać do zakleszczenia ściernicy tnącej ani stosować zbyt dużego nacisku. 

Unikać cięć o zbyt dużej głębokości. Przeciążona ściernica jest bardziej podatna na skręcenie 

lub zakleszczenie w miejscu cięcia, co stwarza większe prawdopodobieństwo odrzutu lub pęknięcia 

ściernicy.  

61. Ciało operatora nie powinno znajdować się w płaszczyźnie obrotu ściernicy ani za obracającą 

się ściernicą. Gdy ściernica odsuwa się podczas pracy od operatora, ewentualny odrzut 

może wypchnąć wirującą ściernicę i elektronarzędzie bezpośrednio w kierunku operatora. 

62. W przypadku zakleszczenia się ściernicy lub przerwania cięcia z jakiegokolwiek powodu, 

należy wyłączyć elektronarzędzie i trzymać je w bezruchu do momentu całkowitego zatrzymania 

się ściernicy. Nie wolno wyciągać ściernicy tnącej z przecinanego elementu, gdy ściernica 

znajduje się w ruchu. W przeciwnym razie może wystąpić odrzut. Zbadać przyczynę zakleszczania 

się ściernicy i podjąć stosowne działanie, aby wyeliminować ten problem. 

63. Nie wolno wznawiać cięcia, gdy ściernica znajduje się w przecinanym elemencie. 

Ściernicę można ostrożnie ponownie włożyć do naciętej szczeliny dopiero, gdy osiągnie pełną 

prędkość. Jeśli elektronarzędzie zostanie ponownie uruchomione, gdy ściernica znajduje się 

w przecinanym elemencie, ściernica może się zakleszczyć, wędrować po materiale lub może wystąpić 

odrzut. 

64. Duże elementy lub płyty należy podpierać, aby zminimalizować ryzyko zakleszczenia ściernicy 

i wystąpienia odrzutu. Duże elementy mają tendencję do uginania się pod własnym ciężarem. 

Podpory muszą być umieszczone pod przecinanym elementem w pobliżu linii cięcia oraz w pobliżu 

krawędzi przecinanego elementu, po obu stronach ściernicy. 



 

65. Należy zachować szczególną ostrożność w przypadku wykonywania „cięć wgłębnych” 

w istniejących ścianach bądź innych zakrytych przestrzeniach. Wystająca ściernica może przeciąć 

rury sieci gazowej lub wodociągowej, przewody elektryczne lub przedmioty, które z kolei mogą wywołać 

odrzut. 

 

Specjalne ostrzeżenia dotyczące bezpieczeństwa podczas operacji szlifowania: 

66. Nie należy używać krążków papieru ściernego o zbyt dużej średnicy. Przy doborze 

papieru ściernego należy kierować się zaleceniami producenta. Papier ścierny o zbyt dużych 

wymiarach, wystający poza obręb talerza szlifierskiego, grozi zranieniem i może powodować 

zaczepianie, rozrywanie krążka lub odrzut. 

 

Specjalne ostrzeżenia dotyczące bezpieczeństwa podczas operacji czyszczenia powierzchni 

szczotką drucianą: 

67. Należy mieć świadomość, że nawet podczas zwykłej pracy ze szczotki są wyrzucane kawałki 

drutów. Nie wolno nadmiernie naprężać drutów przez wywieranie zbyt dużego nacisku 

na szczotkę. Druty ze szczotki mogą z łatwością przebić lekkie ubranie i/lub skórę. 

68. Jeśli podczas operacji czyszczenia powierzchni szczotką drucianą wskazane jest używanie 

osłony, należy uważać, aby szczotka tarczowa ani druciana nie ocierały o osłonę. 

Średnica szczotki tarczowej lub drucianej może podczas pracy ulegać zwiększeniu pod wpływem 

obciążenia roboczego i sił odśrodkowych. 

 

Dodatkowe ostrzeżenia dotyczące bezpieczeństwa: 

69. W przypadku używania ściernic z obniżonym środkiem należy używać wyłącznie ściernic 

wzmocnionych włóknem szklanym. 

70. NIE WOLNO używać w tej szlifierce ściernic garnkowych. Niniejsza szlifierka nie jest przewidziana 

do tego rodzaju ściernic i ich używanie może spowodować poważne obrażenia ciała. 

71. Należy zachować ostrożność, aby nie uszkodzić uchwytu X-LOCK. 

Uszkodzenie tych części może stać się przyczyną pęknięcia ściernicy. 

72. Przed włączeniem przełącznika należy się upewnić, że ściernica nie dotyka obrabianego 

elementu. 

73. Przed rozpoczęciem obróbki danego elementu pozwolić, aby urządzenie popracowało 

przez chwilę bez obciążenia. Zwracać uwagę na ewentualne drgania lub bicie osiowe, 

które mogą wskazywać na nieprawidłowe zamocowanie lub niedokładne wyważenie ściernicy. 

74. Podczas szlifowania używać określonej powierzchni ściernicy. 

75. Nie pozostawiać włączonego narzędzia. Uruchamiać narzędzie tylko wtedy, gdy jest ono 

trzymane w rękach. 

76. Nie dotykać elementu obrabianego od razu po zakończeniu danej operacji. Może być on 

bardzo gorący i spowodować oparzenie skóry. 

77. Nie dotykać osprzętu od razu po zakończeniu danej operacji. Może być on bardzo gorący 

i spowodować oparzenie skóry. 

78. Przestrzegać instrukcji producenta w zakresie mocowania i użytkowania ściernic. 

Ściernice przechowywać i obchodzić się z nimi z dbałością. 

79. Nie wolno używać oddzielnych tulei redukcyjnych ani elementów pośrednich w celu 

zamocowania ściernic o dużym otworze wewnętrznym. 

80. Sprawdzić, czy obrabiany element jest dobrze podparty. 

81. Należy pamiętać, że po wyłączeniu narzędzia ściernica nadal się obraca. 

 



 

82. Jeśli w miejscu pracy panuje wyjątkowo wysoka temperatura i wilgotność albo występuje 

silnie zanieczyszczone przewodzącym pyłem, należy zastosować wyłącznik (30 mA), 

aby zapewnić operatorowi bezpieczeństwo. 

83. Nie wolno używać tego narzędzia do obróbki materiałów zawierających azbest. 

84. W przypadku używania ściernicy tnącej należy zawsze stosować osłonę do odsysania pyłu 

wymaganą przez obowiązujące przepisy krajowe. 

85. Na ściernice tnące nie wolno wywierać nacisku poprzecznego. 

86. Podczas pracy nie należy używać materiałowych rękawic roboczych. 

Włókna z rękawic materiałowych mogą zostać pochwycone przez narzędzie, co może spowodować 

uszkodzenie narzędzia. 

87. Przed rozpoczęciem pracy należy się upewnić, czy w obrabianym elemencie nie ma ukrytych 

obiektów, takich jak na przykład przewody elektryczne, instalacja wodna lub gazowa. 

W przeciwnym razie może dojść do porażenia elektrycznego, upływu prądu elektrycznego 

lub wycieku gazu. 

 

※ ZACHOWAĆ NINIEJSZE INSTRUKCJE. 
OSTRZEŻENIE! NIE WOLNO pozwolić, aby wygoda lub rutyna (nabyta w wyniku wielokrotnego 

używania urządzenia) zastąpiły ścisłe przestrzeganie zasad bezpieczeństwa obsługi. 

NIEWŁAŚCIWE UŻYTKOWANIE narzędzia lub niestosowanie się do zasad bezpieczeństwa 

podanych w niniejszej instrukcji obsługi może prowadzić do poważnych obrażeń ciała. 

 

※ WAŻNE ZASADY BEZPIECZEŃSTWA DOTYCZĄCE 

AKUMULATORA 
88. Przed użyciem akumulatora zapoznać się ze wszystkimi instrukcjami i znakami ostrzegawczymi 

na (1) ładowarce, (2) akumulatorze i (3) produkcie, w którym będzie używany akumulator. 

89. Nie rozmontowywać akumulatora.Może to spowodować pożar, nadmierne nagrzanie lub wybuch. 

90. Jeśli czas działania uległ znacznemu skróceniu, należy natychmiast przerwać pracę. Może bowiem 

dojść do przegrzania, ewentualnych poparzeń, a nawet eksplozji. 

91. W przypadku przedostania się elektrolitu do oczu, przemyć je czystą wodą i niezwłocznie uzyskać 

pomoc lekarską. Może on bowiem spowodować utratę wzroku. 

92. Nie doprowadzać do zwarcia akumulatora: 

(1) Nie dotykać styków materiałami przewodzącymi prąd. 

(2) Unikać przechowywania akumulatora w pojemniku z metalowymi przedmiotami, takimi jak 

gwoździe, monety itp. 

(3) Chronić akumulator przed deszczem lub wodą. Zwarcie prowadzi do przepływu prądu 

elektrycznego o dużym natężeniu i przegrzania akumulatora, co w konsekwencji może grozić 

poparzeniami a nawet awarią urządzenia. 

Zwarcie prowadzi do przepływu prądu elektrycznego o dużym natężeniu i przegrzania 

akumulatora, co w konsekwencji może grozić poparzeniami a nawet awarią urządzenia. 

93. Narzędzia i akumulatora nie wolno przechowywać w miejscach, w których temperatura osiąga 

bądź przekracza 50°C. 

94. Akumulatorów nie wolno spalać, również tych poważnie uszkodzonych lub całkowicie zużytych. 

Akumulator może eksplodować w ogniu. 

95. Nie przybijać, nie przecinać, nie zgniatać, nie rzucać, nie upuszczać ani nie uderzać twardymi 

przedmiotami akumulatora.Takie działanie może doprowadzić do pożaru, nadmiernego nagrzania 

lub wybuchu. 



 

96. Nie wolno używać uszkodzonego akumulatora. 

97. Zawarte w urządzeniu akumulatory litowo-jonowe podlegają wymogom przepisów dotyczących towarów 

niebezpiecznych w transporcie komercyjnym. W przypadku transportu komercyjnego, np. przez 

spedytorów zewnętrznych, należy przestrzegać specjalnych wymogów dotyczących pakowania 

i etykietowania. W celu przygotowania wysyłanego przedmiotu wymagana jest konsultacja z ekspertem 

ds. materiałów niebezpiecznych. Należy również przestrzegać ewentualnych bardziej szczegółowych 

przepisów krajowych. Należy zakleić lub zabezpieczyć otwarte styki i zapakować akumulator w sposób 

uniemożliwiający jego przemieszczanie się w opakowaniu. 

98. Podczas utylizacji akumulatora należy wyjąć go z narzędzia i zutylizować w bezpiecznym 

miejscu. Należy przestrzegać lokalnych przepisów dotyczących utylizacji akumulatorów. 

99. Akumulatorów należy używać wyłącznie z produktami określonymi przez firmę Beswell. 

Zainstalowanie akumulatorów w produktach niekompatybilnych może spowodować pożar, nadmierne 

nagrzanie, wybuch lub wyciek elektrolitu. 

100. Jeśli narzędzie nie jest używane przez dłuższy czas, należy wyjąć z niego akumulator. 

101. W trakcie i po zakończeniu użytkowania akumulator może się nagrzewać, co może spowodować 

oparzenia lub oparzenia niskotemperaturowe. Należy ostrożnie obchodzić się z gorącymi 

akumulatorami. 

102. Nie należy dotykać powierzchni narzędzia bezpośrednio po jego użyciu, ponieważ może ona nagrzać 

się do temperatury powodującej oparzenia. 

103. Nie wolno dopuścić do przedostania się wiórów, kurzu lub brudu do zacisków, otworów i rowków 

akumulatora, gdyż może to spowodować nieprawidłowe działanie i awarię narzędzia lub akumulatora. 

104. O ile narzędzie nie jest przystosowane do pracy w pobliżu linii wysokiego napięcia, nie należy używać 

akumulatora w takim otoczeniu. Może to spowodować nieprawidłowe działanie lub awarię narzędzia 

lub akumulatora. 

105. Akumulator należy przechowywać z dala od dzieci. 

 

※ ZACHOWAĆ NINIEJSZE INSTRUKCJE. 

PRZESTROGA: Używać wyłącznie oryginalnych akumulatorów Beswell. 

Stosowanie nieoryginalnych akumulatorów Beswell lub akumulatorów, które zostały zmodyfikowane, 

może doprowadzić do wybuchu akumulatora, powodując pożar, obrażenia ciała i uszkodzenia. 

Spowoduje to również unieważnienie gwarancji Beswell na narzędzie i ładowarkę Beswell. 

Wskazówki dotyczące zachowania maksymalnej trwałości akumulatora 

 

106. Akumulator należy naładować, zanim zostanie do końca rozładowany. Po zauważeniu spadku mocy 

narzędzia należy przerwać pracę i naładować akumulator. 

107. Nie wolno ładować powtórnie w pełni naładowanego akumulatora. Przeładowanie akumulatora skraca 

jego trwałość. 

108. Akumulator należy ładować w temperaturze pomieszczenia w przedziale 10-40°C (50-104°F). 

W przypadku gorącego akumulatora przed przystąpieniem do ładowania należy poczekać, aż ostygnie. 

109. Jeśli akumulator nie jest używany, należy wyjąć go z narzędzia lub ładowarki. 

110. Jeśli akumulator nie jest używany przez dłuższy czas (ponad trzy miesiące), należy go naładować. 

 



 

※ OPIS DZIAŁANIA / Instrukcja obsługi 
PRZESTROGA: Przed przystąpieniem do regulacji lub przeglądu narzędzia upewnić się, czy jest ono 

wyłączone i czy został wyjęty akumulator. 

 

※ Wkładanie i wyjmowanie akumulatora 

PRZESTROGA: Przed włożeniem lub wyjęciem akumulatora należy koniecznie wyłączyć narzędzie. 

PRZESTROGA: Podczas wkładania lub wyjmowaniaakumulatora należy mocno trzymać narzędzie 

i akumulator. W przeciwnym razie mogą się one wyślizgnąć z rąk, powodując uszkodzenie narzędzia 

lub akumulatora i obrażenia ciała. 

 

 

1. Czerwony wskaźnik  2. Przycisk  3. Akumulator 

 

W celu wyjęcia akumulatora przesunąć przycisk znajdujący się w przedniej jego części i wysunąć 

akumulator. 

Aby zamontować akumulator, wystarczy wyrównać występ na akumulatorze z rowkiem w obudowie 

i wsunąć go na swoje miejsce. Akumulator wsunąć do oporu, aż wskoczy na swoje miejsce, 

co jest sygnalizowane delikatnym kliknięciem.  
 

PRZESTROGA: Akumulator należy włożyć do końca, tak aby czerwony wskaźnik nie był widoczny. 

W przeciwnym razie może przypadkowo wypaść z narzędzia, raniąc operatora lub osoby postronne. 

PRZESTROGA: Nie wkładać akumulatora nasiłę. Jeżeli akumulator nie wchodzi swobodnie, 

nie został prawidłowo włożony. 

 

※ Układ zabezpieczenia narzędzia/akumulatora 
Narzędzie jest wyposażone w układ zabezpieczenia narzędzia/akumulatora. Układ automatycznie 

odcina zasilanie silnika w celu wydłużenia trwałości narzędzia i akumulatora. Narzędzie zostanie 

automatycznie zatrzymane podczas pracy w następujących sytuacjach związanych z narzędziem 

lub akumulatorem: 

 

Blokada wałka 

Nacisnąć blokadę wałka, aby zapobiec obracaniu się wrzeciona podczas montażu lub demontażu 

osprzętu. 



 

 

1. Blokada wałka 

 

Zabezpieczenie przed przeciążeniem 

Zabezpieczenie to aktywuje się, gdy narzędzie jest używane w sposób, który powoduje nadmiernie 

wysoki pobór prądu. W takiej sytuacji należy wyłączyć narzędzie i zaprzestać wykonywania czynności 

powodującej przeciążenie narzędzia. Następnie należy włączyć narzędzie w celu jego ponownego 

uruchomienia. 

 

Zabezpieczenie przed przegrzaniem 

W przypadku przegrzania narzędzie wyłączy się automatycznie i zacznie migać lampka. 

W takiej sytuacji należy odczekać, aż narzędzie/akumulator ostygnie przed ponownym włączeniem 

narzędzia. 

 

Zabezpieczenie przed nadmiernym rozładowaniem 

Zabezpieczenie to aktywuje się, gdy poziom naładowania akumulatora jest niski. W takiej sytuacji 

należy wyjąć akumulator z narzędzia i naładować go. 

 

※ Wskazanie stanu naładowania akumulatora 
Nacisnąć przycisk kontrolny na kasecie akumulatora, aby wskazać stan naładowania akumulatora. 

Lampki wskaźnika zaświecą się na kilka sekund. 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. Lampki wskaźnika 2. Przycisk kontrolny   

 

Aby uruchomić wskaźnik stanu naładowania akumulatora, należy nacisnąć i przytrzymać przycisk 

kontrolny. Zaświeci się kombinacja trzech zielonych diod LED wskazujących poziom naładowania 

akumulatora. Gdy poziom naładowania akumulatora spadnie poniżej limitu użytkowego, 

wskaźnik nie będzie się świecić i konieczne będzie naładowanie akumulatora. 



 

 

 

 
UWAGA: Wskaźnik stanu naładowania jest jedynie wskaźnikiem ilości energii pozostałej w akumulatorze. 

Nie wskazuje on funkcjonalności narzędzia i może być zmienny w zależności od komponentów produktu, 

temperatury i zastosowania przez użytkownika końcowego. 

Uwaga: Zależnie od warunków użytkowania i temperatury otoczenia, wskazywany poziom może nieznacznie 

się różnić od rzeczywistego stanu naładowania akumulatora. 

 

※ Działanie przełącznika 

                        

1. Przełącznik suwakowy 

PRZESTROGA: Przed włożeniem akumulatora do narzędzia należy zawsze sprawdzić, czy spust 

przełącznika działa prawidłowo i czy powraca do położenia wyłączenia po jego zwolnieniu.  

W celu uruchomienia narzędzia wystarczy pociągnąć spust przełącznika. Prędkość narzędzia zwiększa się 

wraz ze zwiększaniem nacisku na spust przełącznika. W celu zatrzymania urządzenia należy zwolnić spust 

przełącznika. 

UWAGA: Narzędzie zatrzyma się automatycznie, gdy spust przełącznika pozostanie wciśnięty przez około 

6 min. 

UWAGA: Gdy włączony jest tryb pełnej prędkości, prędkość obrotowa wzrasta do maksimum 

nawet przy niepełnym naciśnięciu spustu przełącznika. Szczegółowe informacje można znaleźć w rozdziale 

dotyczącym trybu pełnej prędkości. 

Aby zatrzymać narzędzie, należy nacisnąć tylną część przełącznika suwakowego, tak aby powrócił on 

do pozycji "O (WYŁ.)". 



 

 

 

※ Korzystanie z funkcji sterowania napędem 
Zmiana prędkości. 

 

 

 

Nacisnąć czerwony okrągły przycisk, aby zmienić prędkość od 1 do 6. 

 

MONTAŻ 
PRZESTROGA: Przed przystąpieniem do regulacji lub przeglądu narzędzia upewnić się, 

czy jest ono wyłączone i czy został wyjęty akumulator. 

 

Zakładanie uchwytu bocznego (rękojeści) 

PRZESTROGA: Przed uruchomieniem należy zawsze sprawdzić, czy uchwyt boczny jest dobrze 

zamontowany. 

Uchwyt boczny należy dobrze przykręcić w odpowiednim miejscu narzędzia, jak pokazano na rysunku. 

 

 

 



 

Zakładanie lub zdejmowanie osłony ściernicy (dotyczy ściernicy z obniżonym środkiem, 

ściernicy lamelkowej, ściernicy elastycznej, drucianej szczotki tarczowej / ściernicy tnącej, 

tarczy diamentowej) 

 

OSTRZEŻENIE: W przypadku używania ściernicy z obniżonym środkiem, ściernicy lamelkowej, 

ściernicy elastycznej lub drucianej szczotki tarczowej osłonę ściernicy należy zamontować 

na narzędziu w taki sposób, aby jej zamknięta część była zawsze zwrócona w stronę operatora. 

OSTRZEŻENIE: W przypadku używania ściernicy tnącej / tarczy diamentowej należy używać 

wyłącznie specjalnej osłony przeznaczonej do tego typu ściernic. 

 

Narzędzie z osłoną ściernicy wyposażoną w dźwignię zaciskową 

Poluzować śrubę, a następnie pociągnąć dźwignię w kierunku wskazanym przez strzałkę. 

Zamontować osłonę ściernicy, tak aby występy na kołnierzu osłony ściernicy pokrywały się z wycięciami 

w obudowie łożyska. Następnie obrócić osłonę ściernicy o taki kąt, aby zapewniała bezpieczeństwo 

operatora podczas pracy. 

 

 

1. Osłona ściernicy  2. Obudowa łożyska  3. Śruba  4. Dźwignia 

 

 

1. Śruba  2. Dźwignia 

 

Pociągnąć dźwignię w kierunku wskazanym przez strzałkę. Następnie zablokować osłonę ściernicy śrubą 

mocującą. Pamiętać o mocnym dokręceniu śruby. Kąt ustawienia osłony ściernicy można regulować 

za pomocą dźwigni. 

 

Aby zdjąć osłonę ściernicy, należy wykonać czynności procedury zamontowania w odwrotnej kolejności. 



 

Zakładanie i zdejmowanie ściernicy z obniżonym środkiem lub ściernicy lamelkowej 

Akcesoria opcjonalne 

OSTRZEŻENIE: W przypadku używania ściernicy z obniżonym środkiem lub ściernicy lamelkowej 

osłonę ściernicy należy zamontować na narzędziu w taki sposób, aby jej zamknięta część 

była zawsze zwrócona w stronę operatora. 

PRZESTROGA: Upewnić się, że część mocująca kołnierza wewnętrznego pasuje idealnie 

do wewnętrznej średnicy ściernicy z obniżonym środkiem / ściernicy lamelkowej. Założenie kołnierza 

wewnętrznego po niewłaściwej stronie może spowodować wystąpienie niebezpiecznych wibracji. 

 

Założyć kołnierz wewnętrzny na wrzeciono. Upewnić się, że część kołnierza wewnętrznego z wcięciem 

jest dopasowana do prostej części na spodzie wrzeciona. 

Założyć ściernicę/tarczę na kołnierz wewnętrzny i przykręcić nakrętką zabezpieczającą na wrzecionie. 

 

 

1. Nakrętka zabezpieczająca  2. Ściernica z obniżonym środkiem  3. Kołnierz wewnętrzny  

4. Część mocująca 

 

W celu dokręcenia nakrętki zabezpieczającej należy mocno docisnąć blokadę wałka, aby unieruchomić 

wrzeciono, a następne mocno dokręcić w prawo nakrętkę zabezpieczającą kluczem. 

 

 

1. Klucz do nakrętki zabezpieczającej 2. Blokada wałka 

 

Aby zdjąć ściernicę, należy wykonać czynności procedury zamontowania w odwrotnej kolejności. 

 



 

Zakładanie lub zdejmowanie ściernicy elastycznej 

Akcesoria opcjonalne 

OSTRZEŻENIE: W przypadku zamontowania na narzędziu ściernicy elastycznej należy zawsze 

używać dostarczonej osłony. Ściernica może się rozpaść podczas użytkowania, zaś osłona 

ogranicza ryzyko obrażeń ciała. 

 

1. Nakrętka zabezpieczająca  2. Ściernica elastyczna  3. Tarcza oporowa  4. Kołnierz wewnętrzny 

 

Należy przestrzegać instrukcji dotyczących ściernicy z obniżonym środkiem, pamiętając również 

o umieszczeniu na ściernicy tarczy oporowej. Patrz zamawianie zestawu na stronie z osprzętem 

w niniejszej instrukcji. 

 

Zakładanie lub zdejmowanie krążków ściernych 

Akcesoria opcjonalne 

 
1. Nakrętka zabezpieczająca krążek ścierny  2. Krążek ścierny  3. Gumowy talerz szlifierski 

 

1. Zamontować gumowy talerz szlifierski na wrzecionie. 

2. Umieścić krążek na gumowym talerzu szlifierskim i nakręcić nakrętkę zabezpieczającą 

krążek ścierny na wrzeciono. 

3. Unieruchomić wrzeciono za pomocą blokady wałka i mocno dokręcić nakrętkę zabezpieczającą 

krążek ścierny w prawą stronę kluczem do nakrętek zabezpieczających. 



 

Aby zdjąć krążek ścierny, należy wykonać czynności procedury zamontowania w odwrotnej 

kolejności. 

UWAGA: Należy używać wyłącznie osprzętu do szlifierek określonego w niniejszej instrukcji. 

Osprzęt ten należy nabyć oddzielnie. 

 

Podłączenie odkurzacza 

Akcesoria opcjonalne 

OSTRZEŻENIE: Nigdy nie odciągać odkurzaczem opiłków metalu powstałych na skutek 

szlifowania/cięcia. Opiłki metali wytworzone w ten sposób są rozgrzane do tak wysokiej temperatury, 

że może dojść do zapalenia pyłu i filtra wewnątrz odkurzacza. 

W celu uniknięcia rozprzestrzeniania się pyłu podczas cięcia betonowych elementów należy używać 

osłony pochłaniającej pył oraz odkurzacza. 

Informacje na temat zakładania i sposobu użytkowania osłony pochłaniającej pył można znaleźć 

w instrukcji obsługi osłony 

 

 

1. Osłona pochłaniająca pył  2. Wąż odkurzacza 

 

OBSŁUGA 

OSTRZEŻENIE: W żadnym wypadku nie należy dociskać narzędzia podczas pracy. Sam ciężar 

narzędzia zapewnia wystarczający nacisk. Stosowanie siły i nadmiernego docisku może doprowadzić 

do niebezpiecznego pęknięcia ściernicy. 

OSTRZEŻENIE: Jeśli podczas szlifowania narzędzie upadnie, ściernicę należy BEZWZGLĘDNIE 

wymienić. 

OSTRZEŻENIE: NIE WOLNO w żadnym wypadku uderzać ściernicą w obrabiany element. 

OSTRZEŻENIE: Unikać podskakiwania i zaczepiania się ściernicy, zwłaszcza podczas obróbki 

narożników, ostrych krawędzi itp. Może todoprowadzić do utraty kontroli i do wystąpienia odrzutu. 

OSTRZEŻENIE: NIE WOLNO używać narzędzia z tarczami do cięcia drewna ani innymi tarczami 

tnącymi. Używanie tego typu tarcz w szlifierce prowadzi często do wystąpienia odrzutu i utraty kontroli 

nad narzędziem, a w konsekwencji do obrażeń ciała. 

 

PRZESTROGA: Nie wolno włączać narzędzia, gdy dotyka ono obrabianego elementu, 

gdyż może to spowodować obrażenia ciała u operatora. 



 

PRZESTROGA: Podczas pracy należy zawsze nosić okulary ochronne lub osłonę twarzy. 

PRZESTROGA: Po zakończeniu pracy należy zawsze wyłączyć narzędzie, a przed jego 

odłożeniem odczekać, aż ściernica całkowicie się zatrzyma. 

PRZESTROGA: Narzędzie należy ZAWSZE mocno trzymać z jedną ręką na obudowie, a drugą 

na uchwycie bocznym (rękojeści). 

 

Szlifowanie 

 

 

Włączyć narzędzie, a następnie przyłożyć ściernicę do obrabianego elementu. 

Na ogół krawędź ściernicy należy trzymać pod kątem około 15 stopni względem powierzchni 

obrabianego elementu. 

Podczas docierania nowej ściernicy nie należy prowadzić szlifierki w kierunku do przodu, 

ponieważ ściernica może się wcinać w obrabiany element. Gdy krawędź ściernicy zostanie 

zaokrąglona w wyniku użytkowania, ściernicę można prowadzić zarówno w kierunku do przodu, 

jak i do tyłu. 

 

Praca z użyciem ściernicy tnącej / tarczy diamentowej 

Akcesoria opcjonalne 

 

OSTRZEŻENIE: W przypadku używania ściernicy tnącej / tarczy diamentowej należy używać 

wyłącznie specjalnej osłony przeznaczonej do tego typu ściernic. 

OSTRZEŻENIE: Ściernicy tnącej NIE WOLNO używać do szlifowania bocznego. 

OSTRZEŻENIE: Nie wolno doprowadzać do zakleszczenia ściernicy tnącej ani stosować 

zbyt dużego nacisku. Unikać cięć o zbyt dużej głębokości. Przeciążenie ściernicy zwiększa 

obciążenie i podatność ściernicy na skręcanie i zakleszczanie w miejscu cięcia, 

a także prawdopodobieństwo odrzutu lub pęknięcia tarczy. Może również dojść do przegrzania silnika. 

OSTRZEŻENIE: Nie wolno rozpoczynać operacji cięcia, gdy ściernica znajduje się 

w przecinanym elemencie. Należy poczekać, aż ściernica uzyska pełną prędkość i dopiero 

wówczas ostrożnie wprowadzić ją do nacięcia, przesuwając narzędzie do przodu 

po powierzchni przecinanego elementu. Jeśli elektronarzędzie zostanie uruchomione, gdy ściernica 

znajduje się w przecinanym elemencie, ściernica może się zakleszczyć, wędrować po materiale 

lub może wystąpić odrzut. 

 



 

OSTRZEŻENIE: Podczas operacji cięcia nie wolno zmieniać kąta prowadzenia ściernicy. 

Wywieranie bocznego nacisku na ściernicę tnącą (jak to ma miejsce w przypadku szlifowania) 

spowoduje pęknięcie i rozpadnięcie się ściernicy, powodując poważne obrażenia ciała. 

OSTRZEŻENIE: Tarczę diamentową należy prowadzić prostopadle do ciętego materiału. 

 

Przykład użycia: praca z użyciem ściernicy tnącej 

 

Przykład użycia: praca z użyciem tarczy diamentowej 

 

 

1. Nakrętka zabezpieczająca  2. Ściernica tnąca / tarcza diamentowa  3. Kołnierz wewnętrzny  

4. Osłona ściernicy tnącej / tarczy diamentowej 

 



 

W celu założenia należy postępować zgodnie z instrukcjami dotyczącymi ściernicy z obniżonym 

środkiem.  

Orientacja nakrętki zabezpieczającej i kołnierza wewnętrznego zależą od typu i grubości ściernicy. 

Patrz następne rysunki. 

 

W przypadku montażu ściernicy tnącej: 

 

1. Nakrętka zabezpieczająca  2. Ściernica tnąca (cieńsza niż 4 mm (5/32″))  

3. Ściernica tnąca (4 mm (5/32″) lub grubsza)  4. Kołnierz wewnętrzny 

 

W przypadku montażu tarczy diamentowej: 

 

1. Nakrętka zabezpieczająca  2. Tarcza diamentowa (cieńsza niż 4 mm (5/32″))  

3. Tarcza diamentowa (4 mm (5/32″) lub grubsza)  4. Kołnierz wewnętrzny 

 

Praca z użyciem drucianej szczotki garnkowej 

Akcesoria opcjonalne 

PRZESTROGA: Sprawdzić działanie szczotki, uruchamiając narzędzie bez obciążenia 

po upewnieniu się, że przed szczotką ani w płaszczyźnie jej obrotu nikogo nie ma. 

UWAGA: Unikać przykładania zbyt dużego docisku, który powoduje nadmierne wyginanie 

drutów podczas używania szczotki. Może to doprowadzić do przedwczesnego zużycia szczotki. 



 

Przykład użycia: praca z użyciem drucianej szczotki garnkowej 

 

 

Praca z użyciem drucianej szczotki tarczowej 

Akcesoria opcjonalne 

PRZESTROGA: Sprawdzić działanie drucianej szczotki tarczowej, uruchamiając narzędzie 

bez obciążenia po uprzednim upewnieniu się, że przed drucianą szczotką tarczową 

ani w płaszczyźnie jej obrotu nikogo nie ma. 

Uwaga: Unikać przykładania zbyt dużego docisku, który powoduje nadmierne wyginanie drutów 

podczas używania drucianej szczotki tarczowej. Może to doprowadzić do przedwczesnego zużycia 

szczotki. 

 

Przykład użycia: praca z użyciem drucianej szczotki tarczowej 

 

 

Praca z użyciem drucianej szczotki garnkowej 

Akcesoria opcjonalne 

 

PRZESTROGA: Sprawdzić działanie szczotki, uruchamiając narzędzie bez obciążenia 

po upewnieniu się, że przed szczotką ani w płaszczyźnie jej obrotu nikogo nie ma. 

PRZESTROGA: Nie wolno używać szczotki, która jest uszkodzona lub niewyważona. 

Używanie uszkodzonej szczotki mogłoby zwiększyć ryzyko odniesienia obrażeń w kontakcie 

z połamanymi drutami szczotki. 



 

 

1. Druciana szczotka garnkowa 

 

Wyjąć akumulator z narzędzia i ustawić je do góry nogami, aby uzyskać dostęp do wrzeciona. 

Zdjąć ewentualny osprzęt z wrzeciona. Nakręcić drucianą szczotkę garnkową na wrzeciono i dokręcić 

dołączonym kluczem. 

UWAGA: Unikać przykładania zbyt dużego docisku, który powoduje nadmierne wyginanie 

drutów podczas używania szczotki. Może to doprowadzić do przedwczesnego zużycia szczotki. 

 

Praca z użyciem drucianej szczotki tarczowej 

Akcesoria opcjonalne 

 

PRZESTROGA: Sprawdzić działanie drucianej szczotki tarczowej, uruchamiając narzędzie 

bez obciążenia po uprzednim upewnieniu się, że przed drucianą szczotką tarczową 

ani w płaszczyźnie jej obrotu nikogo nie ma. 

PRZESTROGA: Nie wolno używać drucianej szczotki tarczowej, która jest uszkodzona 

lub niewyważona. Używanie uszkodzonej drucianej szczotki tarczowej mogłoby zwiększyć ryzyko 

odniesienia obrażeń w kontakcie z połamanymi drutami szczotki. 

PRZESTROGA: ZAWSZE należy stosować osłonę drucianej szczotki tarczowej, upewniając się, 

że jej średnica mieści się w osłonie. Ściernica może się rozpaść podczas użytkowania, zaś osłona 

ogranicza ryzyko obrażeń ciała. 

 

1. Druciana szczotka tarczowa 



 

Wyjąć akumulator z narzędzia i ustawić je do góry nogami, aby uzyskać dostęp do wrzeciona. 

Zdjąć ewentualny osprzęt z wrzeciona. Nakręcić drucianą szczotkę tarczową na wrzeciono i dokręcić 

za pomocą kluczy. 

Uwaga: Unikać przykładania zbyt dużego docisku, który powoduje nadmierne wyginanie drutów 

podczas używania drucianej szczotki tarczowej. Może to doprowadzić do przedwczesnego zużycia 

szczotki. 

 

※ Konserwacja 
Przestroga: Przed przystąpieniem do przeglądu lub konserwacji należy zawsze upewnić się, 

że narzędzie jest wyłączone, a akumulator wyjęty. 

Uwaga: Nie stosować benzyny, rozpuszczalników, alkoholu itp. środków. Mogą one powodować 

odbarwienia, odkształcenia lub pęknięcia. 

W celu zachowania odpowiedniego poziomu BEZPIECZEŃSTWA i NIEZAWODNOŚCI produktu 

wszelkie naprawy i różnego rodzaju prace konserwacyjne lub regulacje powinny być przeprowadzane 

przez autoryzowany lub fabryczny punkt serwisowy narzędzi Beswell, zawsze z użyciem oryginalnych 

części zamiennych Beswell. 

 

Czyszczenie otworów wentylacyjnych 

Narzędzie i jego otwory wentylacyjne muszą być utrzymywane w czystości. Otwory wentylacyjne 

należy czyścić w regularnych odstępach czasu i za każdym razem, gdy zostaną zatkane. 

Czyścić otwory wentylacyjne dla zapewnienia odpowiedniej cyrkulacji powietrza. 

 

1. Wylot powietrza  2. Wlot powietrza 

 

※ Konserwacja 
PRZESTROGA: Przed przystąpieniem do przeglądu lub konserwacji należy zawsze upewnić się, 

że narzędzie jest wyłączone, a akumulator wyjęty. 

UWAGA: Nie stosować benzyny, rozpuszczalników, alkoholu itp. środków. 

Mogą one powodować odbarwienia, odkształcenia lub pęknięcia. 

 

W celu zachowania odpowiedniego poziomu BEZPIECZEŃSTWA i NIEZAWODNOŚCI produktu 

wszelkie naprawy i różnego rodzaju prace konserwacyjne lub regulacje powinny być przeprowadzane 

przez autoryzowany punkt serwisowy narzędzi Beswell, zawsze z użyciem oryginalnych części 

zamiennych Beswell.



 

Schemat części zamiennych CIW-540A, CIW-550A  

 

 

 

Nr części Opis Ilość Nr części Opis Ilość 

1 Ruchoma płytka dociskowa 1 16 Sprężyna 1 

2 Tarcza szlifierska 1 17 Cięgno 1 

3 Nieruchoma płytka dociskowa 1 18 Przycisk (włącznik) 1 

4 Metalowa osłona 1 19 Zespół silnika 1 

5 ŚRUBA M4X16 ST 4 20 Uszczelka 1 

6 Zespół przekładni stożkowej 1 21 Przekładnia po stronie silnika 1 

7 ŚRUBA 4,2X19 ST 4 22 Nakrętka M6 1 

8 Zespół aluminiowej obudowy 1 23 Uchwyt 1 

9 ŚRUBA 3,5X19 ST 7 24 Lewa część obudowy 1 

10 Prawy filtr przeciwpyłowy 1 25 Przełącznik 1 

11 Prawa część obudowy 1 26 Płytka dociskowa przełącznika 1 

12 Sworznie amortyzujące 2 27 Sworznie cylindryczne 1 

13 Panel kontroli prędkości 1 28 Lewy filtr przeciwpyłowy 1 

14 Uchwyt styków 1 29 Akumulator 1 

15 Kontroler PCB 1    

 



 

DEKLARACJA ZGODNOŚCI WE 

 

  

   

  

  

Producent: TIP-TOPOL Sp.z.o.o. 

 

Adres: Kostrzyńska 33, 62-010, Pobiedziska 

  

  

  

deklaruje, że produkt(y)  

 

 

  

  

  

Nazwa produktu: Akumulatorowa szlifierka kątowa 

 

Model(e): PXA86 

 

 

  

 

spełnia(-ją) następujące normy i/lub specyfikacje produktu  

 

  

  

  

Odpowiednie normy: Dyrektywa kompatybilności elektromagnetycznej 2014/30/UE 

                              Dyrektywa Maszynowa 2006/42/WE 

                              Dyrektywa RoHS 2011/65/UE 

                              

Zgodność z normami:   Wymienione tutaj normy odzwierciedlają stan w momencie wydania tego certyfikatu. 

  

Data: 22 stycznia 2023 r. 

  

Podpis upoważnionego przedstawiciela: 

 

Tip-Topol Sp.z.o.o. 

 

 

 

 



 

KARTA GWARANCYJNA  

Model klucza PXA86     nr seryjny ...................................  

1. Firma P.U.P. TIP-TOPOL gwarantuje bezawaryjną pracę urządzenia przez okres 12 miesięcy   od dnia 

uruchomienia urządzenia.  

2. Firma P.U.P. TIP-TOPOL gwarantuje bezawaryjną pracę akumulatorów przez okres 6 miesięcy   od dnia 

uruchomienia urządzenia.  

3. Uruchomienia urządzenia oraz przeszkolenia obsługi dokonuje personel techniczny firmy TIPTOPOL.  

4. W okresie gwarancyjnym Gwarant zapewnia bezpłatne naprawy sprzętu (usunięcie awarii objętych gwarancją)  

5. W okresie gwarancji jedynym uprawnionym podmiotem do dokonywania napraw i przeglądów jest Gwarant.  

6. Naprawy gwarancyjne będą dokonywane w siedzibie firmy TIP-TOPOL po odesłaniu sprzętu przez klienta.  

7. Zobowiązania Użytkownika:  

i. Użytkownik urządzenia zobowiązuje się do przestrzegania zasad użytkowania zawartych w „Instrukcji 

obsługi” dostarczonej wraz z urządzeniem  

ii. Użytkownik zobowiązuje się powiadomić Gwaranta o każdej awarii powodującej konieczność dokonania 

naprawy. Użytkownik może zgłosić awarię w miejscu zakupu urządzenia lub w centrali firmy 

TIPTOPOL w Pobiedziskach tel. (0****61 8152 200)  

iii. Wypełniona niniejsza „Karta gwarancyjna” stanowi udokumentowanie prawa do gwarancji i powinna 

być przechowywana w miejscu zainstalowania urządzenia i udostępniana pracownikom serwisu firmy 

TIPTOPOL celem wykonywania adnotacji o naprawach i ewentualnych przedłużeniach czasu 

gwarancji  

8. Gwarancja wygasa w przypadku gdy:  

i. zostały usunięte numery fabryczne urządzenia,  

ii. urządzenie było eksploatowane niezgodnie z przeznaczeniem lub w warunkach i w sposób inny niż 

określony w instrukcji obsługi  

iii. użytkownik lub podmiot trzeci dokonał napraw lub przeróbek urządzenia bez uzgodnienia z 

Gwarantem,  

iv. uszkodzenie powstało z winy użytkownika lub w wyniku zdarzeń losowych  

v. bez uzgodnienia z Gwarantem zostało zmienione miejsce zainstalowania urządzenie dotyczy to sytuacji 

kiedy np. urządzenie zostało wywiezione/odsprzedane poza obszar kraju  

  

Data sprzedaży i nr faktury (wypełnia sprzedawca) .................................................................. Data 

uruchomienia, podpis (wypełnia serwis) ...........................................................................  

  

Oświadczam, że zapoznałem się z warunkami gwarancji określonymi w niniejszej Karcie. Potwierdzam pełną sprawność 

urządzenia w chwili podpisania Karty Gwarancyjnej oraz fakt przeszkolenia personelu obsługującego urządzenie.  

  

Pieczątka firmy              Data i czytelny podpis użytkownika Adnotacje o naprawach.  

 

 

 

 



 

L.p.  
Data 

zgłoszenia  

Data 

naprawy  

Wykonane czynności naprawcze, wymienione 

podzespoły, adnotacje o przedłużeniu gwarancji  

Podpis 

serwisanta  

          

          

          

          

          

          

  

  

 

 

  

    



 

Informacje środowiskowe  

  

Dziękujemy Państwu za wybór naszych produktów. Jako Firmie, której kwestia ochrona 

środowiska nie jest obojętna prosimy Państwa o zapoznanie się z poniższymi wskazówkami 

dotyczącymi postępowania ze zużytymi produktami.   

Jeśli produkt posiada na tabliczce znamionowej symbol przekreślonego kosza , stosować należy poniższą procedurę 

usuwania  

Produkt ten może zawierać substancje niebezpieczne dla środowiska lub dla zdrowia jeśli nie 

zostaną odpowiednio usunięte. Niniejsze informacje podane są po to, aby zapobiec uwolnieniu 

niebezpiecznych substancji do środowiska. Elementów elektrycznych i elektronicznych nigdy nie 

wolno wyrzucać do kubłów z odpadami komunalnymi. Cały sprzęt należy utylizować zgodnie z 

obowiązującymi przepisami w miejscu zainstalowania. Dzięki takiemu postępowaniu można uniknąć 

groźnych konsekwencji dla środowiska i zdrowia.   

Zgodnie z obowiązującymi przepisami w danym państwie pozbycie się produktu w inny 

sposób niż opisany powyżej będzie karane. Zalecane jest również segregowanie innych odpadów: 

recykling zewnętrznego i wewnętrznego opakowania produktu oraz zużytych baterii i akumulatorów 

(jeśli produkt takich wymaga). Państwa pomoc jest bardzo ważna, aby zmniejszyć ilość surowców 

potrzebnych do produkcji sprzętu, zminimalizować wykorzystanie wysypisk śmieci oraz poprawić 

jakość życia zmniejszając ilość potencjalnie groźnych substancji w środowisku.  

  

TIP-TOPOL Sp. z o.o. 62-010 

Pobiedziska ul. Kostrzyńska 33  

www.sklep.tiptopol.pl   

 

http://www.sklep.tiptopol.pl/
http://www.sklep.tiptopol.pl/

